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Orosz B i r o d a l o m . 

P é t e r sb u r g b ó l azt irják, hogy 
M i k l ó s Császár Ő Felsége E s t e i F e r 
d i n á n d Austriai K . F ő Hertzeget az 
l.su.m O r o s z Huszár Regementnek Tulaj
donosává nevezte , s ezen barátságos 
indulatját ezTen Kéz-írása által nyilatkoztat-
ta-ki; — „ ^ 

„ A z o n , nagyrabetsülésnek 's igaz ba
rátságnak é rzése i , mellyeket Kirá ly i Her-
tzegséged bennem felgerjesztett , azt a 'k í 
vánságot elevenítették-fel b e n n e m , a ' mel
lyet K . Hertzegségednek elibe terjeszteni 
ezennel sietek. Kívánságom a z , hogy az 
Orosz armadának szerentséje legyen a 'ma
ga soraiban azon a 'Fe ls . Házbél i Princzet 
számlálni, a' ki emez örökre emlékezetes 
hadakozásnak már a' kezdetében olly pél
dát mutatott , melynek ditső emlékezetét 
a* História a' maga Krónikájába fel fogja 
j egyezn i , és én magam eránt személlyes 
hízelkedésnek tar tom, h o g y ennek Meges-
merését K . Hertzegséged e rán t , megkü-
lömböztetéssel kimutathatom. Ezen okon 
megparantsoltani, hogy az I s u m Huszár 
Kegement ennekutánna illy nevet viseljen: 
E s t e i F e r d i n á n d F ő H e r e z e g ' 
R e g e m e n t j e. 

„Midőn K . Herczegségednek ezen ha
tározást tudtára adom , valóságos gyönyö
rűséggel élek az alkalmatossággal, K . 
Herczegségedet megszeghetetlen -barátsági 
hajlandóságom felől megújítva bizonyossá 
tenni': „ 

„ M i k l ó s . 

Beszéllik, hogy a' S á n d o r C s á s z á r 

hűséges alattvalóji arra határozták voP-
magokat , hogy bo ldogu l t jó Atyjoknak 
koporsóját T a g a n r o g b ó 1 magok v i g y é k 
Petersburgba, a' mi ugyan meg nem en
gedtetett nékiek , hanem megengedtetett 
az , hogy a' gyászos szekeret , melyre a* 
koporsó helyheztetve van , magok húzzák, 
k ivévén a' rengeteg pusztákat a ' .nagy hi
degekben és nagy hóban. 

Nagy B r i í a n i a . 

A z Ánglusok nem félnek a' függő hí-
dakáak leszakadásától, sőt most-még job
ban hozzá fogtak az4 e'-féléknek készítésé
hez mint eddig. N e m régen a' tengernek 
M e n a i nevű ágán építettek egy i l ly füg
gő h ida t , azon ágán; a' melly A t t g l e -
s e a nevű szigetet Noi-dwalesben a ' K a e r -
n a r v a n i Grófságtól elválosztja. L e g e l é b b 
egy postakotsi t , vágtatva, hüldttek rajta 
által p róbá ra ; és majd semmi külömbsé-
get nem vettek észre a' kotsinak logásá-
ban. Ezen tenger-ág M e n a i folyójának is 
neveztete t t , 's gyakran felettébb .bajosan 
evezhettek rajta á l t a l -meg-á l t a l a' hajók 
a' víznek sebes folyása mia t t , pedig itt 
van Angliának Irlandiával a' közösülése , 
a mel ly e'-szerént már most nagyon kön
nyűvé tétetett ezen hídnak segedelmével. 
Ez egy o l ly h íd , melly nagyon megérdem
li a' v i lág ' figyelmit. Egy része kő-bóltoza-
tokon fekszik , a' meddig tudniillik kőlá-
bakat építhettek; azután következik a'füg
g ő r é sze , a* melly 58o lábnyomnyi : a" 
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kő-boltozatok ötön vágynak , egyik-egyik 
52 nyomnyi. A' lántzok'. hoszsza, mellyek-,.. 
nek egyik 'vege a' víznek egyik partjához). | 
másik°vége a' víznek másik partjához van . 
foglaltatva, 1740 lábnyomot teszen. A 'híd
nak magassága, hol Na* szekerek járnak, , 
mikor a' víz legnagyobb, 100 lábnyommal 
van e' felett. A' oszlopoknak azon pontjok,-
hova a' lánlzoknak két végeik kiköttettek, 
52 lábnyommal állanak feljebb, mint a" 
híd pádimentuma, melly 3o lábnyom szé
lességű. A ' hídhoz tartozó minden lántzok, 
mellyekhez tsak foglaló karika 10,000 tar
tozik , nyomnak 384 tonnát, valami 800,000 
fontot. — Építőmestere ezen hídnak, 
T e 11 o r d nevű. 

Vettek munkába még egy más függő 
hidat a' T y n e vizének.a ' Német tengerbe 
való szakadásánál; most gyűjtik Aktziák 
"által a' hozzá megkívántató tőké pénzt. 
Már 1 millió 'forintra telnek a' tett ajánlá-' 
sok. A' híd 1800 lábnyomot, (fél Ánglus 
mértlőldct) fog mérni N o r d és South-Shield 
közt. A' tenger' befolyásának felpuffadá
sakor még 25 lábnyomnyira leszeh a 'híd
nak alsó része a' víz felett, úgy hogy a' 
400 tonnás (8000 mázsás) hajók felvont 

'vitorlákkal béevezhetnek alatta a' folyó 
vízre. — E z t B r o w n nevű Kapitánjí épít
teti mint mester, kinek minden féle füg
gő ludaknak építtetésére, Pátense van. 

L o n d o n b a n nem régen nevezetes 
vásár történt. Azt a' két pennát (író tói-
lat) tetíék-ki a' többet Ígérőnek , mellyek 
által az Ai'.üensi Bckességkötés aláírattatott 
volt. A' Parlamentum' alsó házának egyik 
nevezetes tagja, Francis B u r d e t t vásár-
lotta-mcg őket 5oo font Sterlingeken , vagy 
5ooo forintokon. 

Mint hogy a' mostani Parlamentum-
nak a' Constitűtzió szerént nem soká egé
szen el kell oszlattatni, 's űj tagok' va

dásztatásának kell az egész országban vég

hez menn i , ehez képpest már halljuk az 
ezen czélra tétetődő lármás mozgásokat. 
Az esmeretes C o b b e t , kiről már régen 
semmit se hallottunk , * ismét kiállóit An
glia' theátromára, 's ahoz készül , hogy 
a' mit a' Parlamentumi tagoknak műit vá
lasztatásakor vég re nem hajthatott, most 
végre: hajttson. A':C o b b e t barátjai Febr. 
8-dikán a' Szabad Kőmívesek'tsapszékében 
öszszégyülékezvén tanátsot tartottak, ho
gyan kellessék véghez v inn i , hogy jó ba-
rátjokat Parlamentum' tagjává tehessék. 
H u n t is. jelen v o l t : hanem maga d o b -
b e t , , az öregebb meg nem jelenvén, a' 
fijának kellett az Elölülői hellyet elfoglal
n i , ki is olly nyilatkoztatást tett a' Gyű
lésben, hogy az apja és az ő B e e v o r 
nevű társa azért nem jelenhettek-meg, -
hogy a' gráditson ál ló sok emberek között 
lehetetlen volt fel jőniek; melyre nézve 

•^egyenesen a' Linkoln-Innfields nevű Lon
doni piatzra mentek-ki, hogy az ott ösz-
szegyülékezve lévő sokaság előtt az idő
sebb C o b b e t a' néphez beszédet intéz
zen , a' mel ly vég re egy szekeret is állí
tó ttak-ki oda , hogy az O r á t o r úr arra 
társaival együtt felállhasson, 's a' néphez 
beszédet intézhessen. F'urtsa Orátori szék: 
hanem szükségben ez is jó . Ezt hallván 
a' kortsmába öszsze gyülekezett emberek, 
ok is azonnal mind kigyülekeztek a' ne
vezett piatzra. Cobbet (az apa) 's két ba
rátjai B e" e v o r és Oberst J o h n s o n , 
már a' tribúnuson állottak. L e g e l ő b b Bee-
yor beszéltt. Szere tné , mondja , a' barát
jának Cobbetnek valami módon útat nyit
ni a' nemzet' képviselőji közzé , mel ly e t 

méltán is megérdemelne az a' minden di
cséreten • fe lyüí ' emelkedett férjfiú, a' ki, 
mint nagy tálentumú í r ó , illy sok eszten
dők ólta hadat visel az OrszáglószékneK 
és az Ánglus Bankónak viszszaélései ellen-

,;Én ( így szoll Oberst Johnston, k> 
a' Parlamentum' tagja) jó szívvel letenném 
az eddig viselt képviselőséget , ha ez al-



tal réghez vihetném, hogy magam hellyett 
őtet tehessem Parlamentum' tagjává.'* 
Már most nagy lármával kívánta á' n é p y 
hogy C o b b e t beszél l jen. ki • is tehát fel
tett kalappal kezdett a' beszédhez , kérvén 
a' je lenlévőket , hogy maradhasson befe
dett f ő v e l , mint hogy a' Rheumatismus-
ban nagyon szenved, 's • az után így be-
széllett: — , , "' 

„ N y i l v á n k imondom, hogy kívánnám 
azt a' megtiszteltetést, hogy a' Parlamen-
tumban hazám' képét viselhessem; alkal
masnak is tartom réá magama t ; nem ér
tek ához' a' mestersékhéz , hogy színlett 
tartózkodással czifrálkodjak ; k imondom az 
igazat. Barátaim kívánják, hogy a' Parla
mentum' tagjává l e g y e k , 's én ezt jónak 
is tartom, mint hogy bírok ol ly talentu
mokkal, hogy egy illy hivatalnak megfe
lelhessek. Néhány esztendők előtt már meg 
akartak C o v e n t r y n ' e k lakosa i ' engem' 
azzal t isztelni; a'-nápnek g tized-része vél-
lem tartott, hanem a' semmirekel lő gazda
gok véghez vitték megvesztegetés által , 
hogy kimaradtam. Mi lett a' következése? 
Tudjátok, mitsoda C r i s i s érte a 'keres
kedőket , a' mi nem történt v o l n a , ha én 
a' Parlamentumbán l évén , Ministereinknek 
6zemekbe mondhattam v o l n a , a 'mi t J o u r 
n a l o m b a n meg nem szűnök írni. Ha 
én e' hónap' 2-dikán a' Parlamentumbán 
lettem volna , megtudhatták volna ezen 
Urak, hogy mit kellessék tartani azon fe-
tsegésről, mellyet ők a'--Király' szájába ad
tak , vagy is inkább annak nevében a'Par
lamentum' kinyittatásakor felolvastak. O l l y 
dolgokat mondtam volna én nékiek , hogy 
a hajók' szálai felállottak volna hallására, 

s a milyeneket a' mostani Oppositziónaki 
szájából soha nem hallanak, mint:.hogy' 
ezen Urak éppen olly o k o s o k , mint mar 
gpk a' Ministerek. Legkissebb tartózkodás' 
nélkül kinyilatkoztatom , hogy Ministereink 
>\ Haza' boldogságán halálos tsapást;ejteti 

t ek , és hogy ők• ezen-munkajókat, teílyes" 
tökélletés'ségré is fogják vinni ." 

•"" * Az'.'-után több féle magános tárgyak
ra kibotsátkozott az O r á í o r , millyenék a' 
Státus'-gazdálkodása', a' papíros pénznek 
köz kézen-forgása, a' gabona ' behozattatá-
sát illető lörvények, 's az a' szabadság , 
mellyet a' Ministerek Angl iában a' külső 
kereskedésnek egy időólta engedni kezdi
tek, és a'-melly szabadság Angl ia ' b o l d o g 
ságával együtt , a' C o b b e t' vélekedése 
szerént, telyességgel fenn nem állhat. . 

A z esmeretes H u n t is jelen vo l t a' 
gyűlésen. C o b b e t után ő beszél let t , 's 
nagyon magasztalta ő t e t , egyebek köztt 
azért i s , hogy C o b b e t azzal a' vál tozó 
turajdonsággalis fel van ruháztatva a ' ter
mészet től , hogy ma gyakran gyalázni tud 
válamélly vélekedést vagy személyt , a'lcit 
vagy a'-mellyet tegnap-oltalmazott . 

Végezetre jovallta H u n t , hogy C o b 
b e t e t arra az esetre,- hogy ha talám'a ' 
.Parlamentum' tagjává találna válosz'tatni, 
eskessék-meg, hogy azon idő alatt, mig 
a' Parlamentumbán fog ülni , az Ország-
lószéhtó'í semmi hivatalt el nem fogad"; 
melyre úgy nyilatkoztatia-ki magát C o b 
b e t , hogy ezen esküvést ő már C - o v e n -
t r y ' b é n , az- utolsó Válosztáskor, már le
tette egysze r , és többször letenni kisscbb-
ségére szolgálna, 

- F o l y t a t á s a a' B a r r i n g - ' ú r beszédé
nek a' Minister ' C a n n i n g úr jovallása 
e l len, ; mel ly abban ál lot t , hogy telyesség
gel nem kell megengedni az öt , fontos 
Bankónótáknál kissebb k ö z - k e z e k é n való 
f o r g á s á t „ 

- > , jA' : nagy tiszteletű Minister urat , 
minden beszéd béli talentumai, a' Státus' 
dolgait i l lető mélly gondolkodássá és sok 
egyéb tehetségei mellett i s , mint nekem 
tettszik , o l ly állapotban lenni gondolhat

ni-*• 



jük most itt, mint egyszer hasonló eset- nal kenyér nélkül maradnak; s ekkor fog. 
ben Minister L o r d C h e s t e r f i e l d volt. juk osztán által l á tn i , hogy melly hibás lé-
Ezen Lord maga beszélli hátra hagyott le- pest tettünk. M é g ezen esztendőnek közepén 
veiéiben, hogy egy alkalmatossággal vala- ol ly történeteket szemlélhetünk, m i n i i c h o , . 
mi tsekély formájú-ember a'Parlamentum- ben szemléltünk. A ' nynghatatlanság' pré-
nak egyik szegletében fontos beszédet tar- dikállóji ,alá 's fék-fognak áz országban ^ár
tott valamelly tárgy fele t t , melyhez na- kálni, 's az úgy nevezett patrióták sereg. 
gyon jól értett, hanem a* melyből a ' L o r d , gel fognak utánnok vándorlani. A' szerea-
's mások i s , m i n t h o g y .az Órátor mor- tsétlen emberek' gyomra megüresedvén, 
inogva s akadozva beszélt , igen keveset; füleik minden lázzasztó beszédéknek nyit-
hallhattak, 's ezért nem is igen figyel- va lesznek. N e m tselekedhctem; hogy áa 
meztek réá. Végezvén az ember beszédét, Országlószéknek ezen 'lépését vakmerő bá-
a' mellett is hogy a* L o r d semmit se ér- torságnak ne nevezzem." . 
tett belőlle, még is olly tuenydörgősen ' 
felelt néki, hogy ékes -szokása által az B r a s' i l i a. 
egész Ház' figyelmét magára vonta. Hanem ; 

én azt tanátslom ezen Háznak (így folytat- November ' 20-dikán Fr iedr ick György 
ja B a r r i n g ) , hogy az é'-féle fényességek nevű Dánus hajó Rió-dc-Janerióhoz kiköt-
által ne engedje elragadtatni magá t , ha- v é n , 5oo Német kivándorlókat tett oda 
nem fontólja-meg a' dolgot hideg és tsen- k i , kiket A l t o n á b o l vitt. Egy része ezen 
des indulattal. Elébb le kell az Országot Vándoroknak főldmívelés , a' más része 
tsendesítenünk, 's azután kell e';féle esz- katonáskodás végett ment oda. Két kéz-
közölthöz nyúlnunk, millyen ez az apró zel fogadták ott őket. Mihelyest a' Lakos-
Bankó-nótáknak eltörlése. Sajnállom, hogy~ száll í tás '(Colonisatió ') Inspektora Monseti-
ugy tesznek ezen U r a k , mint az olly Or- hor M i r a n d a az ő megérkezéssel* felől 
vosok , kik, ha valamelly beteg a 'kezekre tudósíttatott, tüstént kiment a'IsikÖtŐhely-
jut , azon minden Orvosi munkákat a'-sze- be a' jövevényeknek megvizsgálására. KÖ-" 
rént visznek véghez , mint . már egyszer vetkezett napon 21-dikben r e g g e l ment 
a' thcoréában betanulták, 's magokat a' véghez a* Császár* parantsolatjábol a se-
betegnek semmi szenvedései, ' s még a' regnek kiszállíttatása, 's az emberek két 
halállal való küszködése által is rá vétet- részre oszolván,, a z o k , kik katonaságra 
tetni nem engedik az egyszer felvett theo- szánták magokát a' tengeri fegyveres ház-
réátol való eltávozásra, 's a' mellett sem- h o z , a' főldmívesek ped ig a' nékiek ren-
m i leUnesmeret-mardosást nem éreznek, déltetett helyre veze t te t tek , ho l addig, 
Ha ezen Parlamentumbán tsak egy ember míg végsőképpen letelepitlődhetnek, 1^" 
íeiati s azt mondja, hogy végre lehet .a ' hellyek és eleségek rendeltettek nékiek. 
Minis terek altaUétetctt jovallatot hajtani Ugyan azon napon q órakor maga a 
a-neicut, hogy sok ember ne szenvedjen Császár is megjelent a' fegyveres háznál, 
miatta • ugy én azonnal clhalgatok. hol az új Német katonaság sorban állott-

,,bzornyu bajos dolog ezen két. esz- A ' szál l í tván/ Kap i tánya , ki őket A l m 
oznék .együtt való fenna hatása, tudniil- n á b o l ide v e z é r l e t t é , meghívta őket-

lik az apró Banko-czcdulaknak eltörölteté- hogy már most nintsen egyéb hátra , ha-
Zh "V, ? C n i S Z 3 g l f ' y ^ P ^ t é k á k ' nem hogy a' Császár* 's Famíliája' hűsé-
iözölTáltlTr , W n g e d é s e - Kzen esz- gé re esküdjenek-meg, mellyet a ' 'katonák, 
kozok által 3 - 4 szaz ezer emberek azon- azonnal nagy készséggel megtselekedtek, 
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' « az esküvést fennhangon va ló V i v á t ! 
kiáltás rekesztette-bé, mel ly után a* L a 
kosszállítás' Inspektora illy beszédet inté
seit, a ' m a g a T o l m á t s a által a' N é m e 
tekhez: — , , 

„ É n titeket a' Császár' parantsolatjá-
bol áltál adlak á' Katona Tisz t i -karnak, 

- olly bizakodással l é v é n , hogy ti azt hűsé
gesen telyesíteni fogjátok, a' mivel azon 
Monarhhának tar toztok, a' ki ezen nagy 
lelkű és vendégszerető nemzetnek a' feje. 
A" ti új hazátok is azon buzgóságo t , azon 
hűséget , 's azon engedelmességet várja 
tőlíetek , a' mellyet i 8 i 5 - b a n , 1814 -ben , 
és i 8 i 5 - b e n Európai Fejedelmeitekhez mu
tattatok — a' melly három virtusok nél
kül nem érdemli a' katona ezen nevezetet. 
Részemről bizonyosokká teszlek bennete
ket a '-fetőí, hogy bennem mindenkor Szó-

"szollótokra, közbenjárótokra fogtok talál
ni Császár ő Fe l ségéné l , a' ki soha el nem 
fogja mulatni az t , hogy új alattvalójinak 
igasságos kérelmeiket meglíalgassa. Ha ti 
is azon buzgóság és gondolkodás által 
lelkesittettek, mellyek engem' lelkesítenek, 
kiált tsátok: É l j e n a' m i F e l s é g e s 
C s á s z á r u n k . I - s ő P e d r ó ! A ' Néme
tek ebben is követték az Inspektort , 's 
utoljára néki is kiáltottak egy jó forma 
V i v á í o t ! " 

F r a n c z i a O r s z á g . 

A z örökre emlékezetes T r a f a l g a r i 
tengeri ütközet , a' ho l ugyan Ánglus Ad
mirális. N e l s o n a' Frantzia és Spanyol 
hadi hajós sergeket semmivé te t te , hanem 
a-hol a' maga életet is b e v é g e z t e , még 
mindeneknek eleven emiékezefjekben lehet, 
hanem az ő megölettetésének utolsó szem
pillantatja még is megérdemli , hogy aztj azon 
G u i l l o m a r d e t nevű BVantzia Al-tiszt-
nek í rásából , ki ezen tengeri verekedés
ről két kötetből á l ló munkát adott-ki, rö
viden az ujságlevelek is k ihi rdessék:-—„ 

„ É n , így beszéli G u i l l o m a r d e t , 
a' R e d o u t a b l e nevű Línéahajón l é v é n , 
mindjárt a' tsata' kezdetén az Árbotzfa-
kosárba rendeltettem 6 köz emberekkek 
Felmászásunk közben minden felől süvöl
tőitek füleink körűi az ágyugolyöbipok. 
Egyik mellettem lévő pajtásom terhesen 
megsébessittetvén, leesett szegény 3ö láb-
nyomnyi magasságról a' hajó' fedelére. 
Felérkezvén én a' kirendelt helyre , onnét 
azonnal a' verekedő két ellenséges hajós 
seregre vetettem szemeimet. Valami egy 
négy-szegletű mértfőidet tehetett, a' mel
lyel legvastagabb füst borított és a' mely
b ő i , három küszködő nemzeteknek Árbo tz -
fájik 's Zászlójik e rdő ' módjára nyultak-
fel a' levegőbe. Ezer villámások hasogat
ták által - meg - által á* nagy füstöt, 's az 
ágyuk ' durrogása a' legrettenetesebb égi 
háborút felyűl haladta. A ' tenger tökélle
tes tsendességben v o l t , 's a' szél is tsak 
alig lengedezett. A ' m i hajónk éppen azon 
V i k t ó r i a nevű Ánglus hajó mellett állott, 
mel lyen N e l s o n ült. Mi a' kosárból a' 
Viktória kosarára lövö ldöz tünk , 's az Anglu-
soka miénkre. Én már tsak egyedül valék 
életben a' mi kosarunkban. A ' két hajót 
minden S z a l v e lövés ' füstje takarta 
szemeink előt t : hanem egyszer a' lövés 
után az Ánglus hajónak hátulján egy Tisz 
tet láttam ál lani , a' ki rakva volt Rend-
cz ímerekke l , 's tsak egy karja vol t . A ' 
hunt N e l s o n t leíratfatni hal lot tam, nem 
kételkedhettem, hogy ő áll előttem a' szom
széd hajón: tehát kötelességem kívánta , 
hogy tüzet adjak r éá , melyre a' t iszt, kit 
én N e l s o n n a k tartottam lenni, el esvén, 
a hajó farán, hol ő addig ál lott , azon
nal sokan öszsze gyűltek 's őtet köpenye
g é b e takarván levitték a' maga Admirálist 
kamarátskájába , mel ly történet után azon
nal megszűnt tüzelni a' V i k t ó r i a *s a' 
fegyveres nép a' hajó fedeléről a' hajóba 
betakarodott. ' í 



158 

Észak-Amerikai Egy. Státusok. 

Az a' jovallafja az Elölülőnek, hogy 
a' Panamai Közönséges, Congreszszusra 
3iztosokot küldjenek, hoszszas és tüzes ve
télkedésekre adott alkalmatosságot a' Kép
viselők'kamarájában 's nem, is fog a do
logban semmi határozás, tétettetni, vala
meddig _az Elölülő minden levelezéseket, 
mellyek ezen tárgyra nézve eddig folytat-
iattak", a' Képviselők' elibe nem terjeszte. 

N a p k e l e t i I n d i a . 

Úgy látszik, hogy azon fegyvernyug
vást, melyre köz-vetetlenűl békességes al
kudozások következtek az Ánglus és Bir-
mán armadák közt t , a'. Birmánoknak igen 
véres megveréttetése előzte-meg, 's e' tette 
őket hajlandókká arra, hogy alkudozások
ra botsátkozzanak. 

A' Ka 1 ku11 a i Országlószék' Újsága, 
még tsak néhány szókkal emlékezik Sept. 
í-ső napján a' történetről egy C h i t t a -
g o n g i levclből_ Bengala' határairól, melly 
Augustusnak 2ö-dikáu indult. A' levél ' rö
vid szavai ezek: — , , A ' C a n > p b e l l ve
zérlése alatt lévő Ánglus ármáda nagyon 
fényes győzedelmet nyert a' Birmán ser-
gen, a' melly véghetetlen sokat vesztett, 
hanem az Európai sergek is sok kárt val
lottak." 

t u g a l l i a. 

A* Lisbonai újságban jelentik, 'hogy 
F o n t é i r a városában Febr.. 27-dik és28-
dik napjain 's Mártziusnak i-sőjén ( E v o -
r.a tartományban), mind azok V fekvő 
jószágok, házak V egyéb tulajdonok ; mel-
lyeknck az Eretneknyomozószék valaha 
birtokában vo l t , az eladásra kitétettek. 

A' következett napon Mártz. 2-dikán 
azon tulajdonai adattak-el ezen Nyomozó-
szeknek, mellyek a' C o i m b r a i kerület

ben találtattak. Mind ezekért a' jószágokért 
Státus-Obligátziókban lehet f ize tn i , azon 
folyamat szerént, mel lyek ezen Obligátziók 
a' fizetésnek napján birni fognak. 

Török B i r o d a l o m. 

; A ' Görögöknek dolgaikról mos t , tsak 
azt jegyezhetjük-meg, hogy az Allgemeine 
Újság' 6ó-dik és 61-dik ciarabjaiban talál
tató Zántei és Triesti levelek, mellyek köz
zűl egyik a' Görögöknek azon szerentsés 
tsatázássokat, a' melynek következésében 
Messolongibe eleséget V muniiziót vittek- . 
be , Februarius' 2-dikára , a' másik Febr. 
3-dikára teszi , nem valami új tengeri ve
rekedésről beszéltnek , hanem tsak a r ró l , 
melyről mi B é t s b e n , Febr. 27-djkén-
költ 17-dik számú M. Kurírunkban emlé
keztünk. — E' vala mostanság az ő leg
nagyobb szerentséjek, 's a' melyben né-
kiek a' szél is hűséges szövetségesel; volt, 
's a' melynek köszönhetni , hogy 27 Gö
rög hajók, e lő t t , a' számos Török és E-
gyiptomi hajós sereg magát Messolongitöl 
viszsza vonta 's a' P a t r á s i kikötőhelybe 
állott bé. -

Mi most már a' Febr . 12-dikén elé
fordúlt tengeri verekedésről várjuk a' hi
teles tudósításokat, a' melly ugyan-azon 
tengeren fordult e l é , 's a ' m e l y r ő l tsak an
nyit említettünk.a' 17-dik számú M. Ku
rírban,- hogy a' verekedés egész nap mér
gesen folyt , hogy az ellenséges sergeket 
az éjszakának elkövetkezése válosziotta-el 
egymástól , h a n e m , hogy ekkor nem ér-
hették-el a' Görögök azon czél jokat , hogy 
ismét eleséget 's muni tz iót 1 rakhattak vol
na ki Messolonglhez. 

B e c s. 

,. A z Austriai Nemzet i Bankóigazgatás 
je lent i , hogy jövő kedden , Máártzius 1-4-



dilién dél előtti 9 ó rákor , a' béváltatott pa
píros pénzbő l elfognak a' Glaszin az ége
tő házban az e'-végre jelen lévő Biztosok 
előtt, tiz mi l l ió forintokat égetni. 

A' pénzfolyamat Mártztus' q-dikén; 
közép árr : 

A' Státus' 5 p . Centes Obl igátz iój i 88 g/52 
Az 1820-béli sorsosok , - i 3 i 4 / 5 
A z 1821-béIi hasonlók, 114 
Béts városa 2 1/2 p . Centes Bankó Obligá

tzióji , 4 4 3 / 8 forinton kel tek, mind C.ben 
A' Bankó Aktziák keltek 1057 i / 3 forint. 

Con.pénzben. 

A ' Császári és Hollandus Arany,húszasban 
4f . 42 k r ; V. Czédulában 11 for. 45. kr. 

M a g y a r Ország. 

A z Országgyűlésről mos t tsak annyit 
olvasunk a* PosonyiUjságlevelekben, hogy 
mind két Táblák szorgalmatosan folytatják 
a' m a g o k tanátskozásaikat; e' hónap 4-di-

- kén a' 67-dik 6-dikán a' 68-dik Országos 
Gyűlések tartattak. A ' Kerület iek is hason
lóképpen folytattatnak, hanem, mint a' 
D e á k újság meg jegyz i , m é g mind tsak az 
Izenetben fennforgott tárgyak felett fo lyó 
tanátskozások folytattatnak. 

Ugyan ezen Újságban írattatnak a' követ
kezők i s : — 

A z Országgyűlési szállásokra nézve 
új Elrendeltetés (Schematismus) j ö t t - k i , 
melynek az előbbenivel va ló öszszehason-
lításábol azt lehet észre vennünk, hogy 
nem tsak a' szállásokra n é z v e , hanem azok
nak Szállójikra nézve is néminemű válto
zások fordultak e lé : Némel lyek a' Püspök 
Urak k ö z z ű l , koros voltok vagy beteges-
kedéssek miatt nem jöttek-el a' Gyűlésre , ' 

mint á* Csanádi , N y i t r a i , és Szathmári ; 
V a' Görög-Catholikusok mihdnyájan. Má
sok ugyan a' korosság vagy egésségtelen-
ség miatt engedelmet nyervén , nem soká 
az Üléseknek clkezdődése után, vagy is 
néhány hónapok m ú l v a , mcgyéjikbe visz
sza tértek; millyenek a' - Segniai , Modrus-
sai vagy Korbav ia i , Bosniai vagy Diako-
v á r i , és Kassai: a' R o s n y ó i ped ig ké
sőbbre , Megyéje béli foglalatosságaira néz
v e . A ' Nem-egyesű i t G ö r ö g szertartású 
Püspökök se jöttek-el a' Gyű lé s re , mint a' 
Budá i , Bácsi, és Karlstadtti. A ' Kár lov i t z i 
Érsek es a' Pakratziai Püspök viszsza tér
tek megyéjikbe. ; 

Az Ország' Báróji közzűl nagy idős-
ségek miatt nem jö t t ek -e l : a ' -Királyi A j -
tónállómester, a' Ki rá ly i Lovászmester és 
és Koronaörző Báró Splényi Jó'sef; 's a* 
F ő Ispányok k ö z z ű l : a' Sümeghi , Szepe
s i , Syrmiumi, és Zágrábi . ~ _ 

Némellyek a' T. Rendek közzű l , idó's-
ségek vagy egésségtelenségekre nézve en
gedelmet kértek Küldőj ik től a hazamene-
te l rc , 's azt m e g n y e r v é n , 's a' hellyekbe 
neveztetett új Követek megérkezvén , ők 
viszsza úíoztak. így T. N . Árva Várme
gye a' maga Küldöttjeinek Nagyságos N a g y 
Abafalvai és Felső Lehota i Abaffy Vende-
lin Consiliárius és Ord . Vice-lspány, úgy 
Donavecz i és Les t ine i Zmeskát Jó'sef T . 
N . Árva Vármegyei és a' Tiszán innen lé
v ő K . Törvényes Distriktualis Tábla bé l i 
Assessor, Uralmak megújított kéréseikre az , 
ő idősségek és egésségteíenkedésekre va
ló tekintetből rá a lván , h'cllyették Zmes-
kál Jób Urat , Törvényes Tábla Assessorát 
' s O r d . Szolga Bíró U r a t , és Szmrecsányi T. 
Szmrecsány János Tábla Bíró Urat 'a T . 
N . Árva Vármegye ' Fiskálisát; úgy T. N . 
Mármaros Vármegye T . Szaplontzay Pál 
Ú r hellyébe M . Csebi Pogány János Cs. 
K . Kamarás Urat ,'s azon Vármegyének 
Substitutus Vice -Ispányát nevezték-ki és 
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hváádUéh-el az Országgyűlésre, de a" lók 
közzűl ezen xitólsó, hat hetekig tartott 
betegeskedése után B'ebr. 25-dikén , ' é l e té ' 
nek 55-dih esztendejében meghalálozott és 
az Aug. Vallásúak' czintcrmébe temettetett. 

Fő Tisztelendő M e l c z e r András Úr
nak a Posonyi Coll. Egyház* Lektorának 
és Kanonokjának meghidegült tetemei, 
ezen hónapnak 5-dikén délutánni öt órakor 
tétettek-bé tisztességes halotti pompával a' 
Posonyi Collég. Egyház' temető-sírjába, F ő 
Tisztelendő S t r a j t c r Jó'sef Ú r , ugyan 
ezen Egyháznak Práepostja tévén- néki a' 
fő Papi utolsó tiszteletet, számos fő Papi 
személlyel' , számos Gymnasiumi és Aka
démiai tanuló ifjak, Professoraikkal együtt, 
és nagy számú egyéb "Hívők megjelenvén 
tiszteletére. 

Azt olvassuk a' Deák újságban, hogy 
nem volt i gaz , hogy a' mostani jégmenés
kor a' Duna' új töltése megszakadván, ez 
okozta volna a' víznek Köptsény felé lett 
hiomlását; más nyíláson találta' víz útat 
a' kiomlásra Köptsény felé. Egyéb eránt 
ennél több kárt nem okozott. , 

P é t s r ő l . — A' Pétsi Nemes Kápta
lannak egyik öregebb Kanonokja és Custo-
sa Paffán Ignácz, a' közelebb múlt De
cember hónapnak utolján, 86.-dik eszten
dejében meghalt. — Ama' nevezetes Pétsi 
Püspök, K l i m o G o r g y , tapasztalván ben
ne alkalmatos voltát , elméjének élét , még 
Kómába is elküldötte Theologiára, hol 
Theol . Doctorságra emeltetett. Megjővén,' 
a' • Megyének hasznos, és munkás tagja 
v o l t , 's mindenféle Papi hivatalokon által 
ment, *s igen fontos foglalatosságokát vitt 
végbe a' Plébániák' regulatiójában. A 'Káp-

talanba j ő v é n ; e lőször a' Nevendék Pap. 
ság' Praefectusa, azután Káptalan Dékán
j a , végre F ő T e m p l o m ' Custossa volt. ha
láláig. Minekelőtte ki mult v o l n a , minde
néről rendelést tett , és még ollyat i s , 
niellyhez hasonlót m é g nem tudunk, ta-x 

Ián nints is"egész Országunkban. Maga 
lelkéről legelsőben gondoskodot t , azután 
ispitályokra, szegényekre b ő v e n , 's ezeren-
ként hagyot t , és tselédjéiről hasonlóképp' 
tett rendelést. Miól ta Kanonok v o l t , min
dég sok szegény sorsú Deákokat étellel, 
és kenyérrel tartott , kikből sokan világi, 
és papi hivatalokban előbb mentek. Evvel 

v nem elégedett m e g , hanem holta után is 
hogy legyen segedelmek, 6 o o o forintot 
interesre hagyott. — Sok templomokra 
százanként, és százanként, a' Tek. Káp
talan' F ő T e m p l o m , és Seminarium Ura
ság szegényebb sorsú jobbágyainak is ezer 
forintot.. D e a ' m i legnagyobb, legneveze
tesebb, és hallatlan, és példa nélkül való, 
ugyan a' most nevezett Uraságok Tisztjei 
özvegyeinek, vagy árvái számokra gyámo-
litásul 20,000 forintot , azaz Húsz ezer fó
rint Capitálist rende l t , mel lynek interesé
ből azok segittessenek. És hogy ezen sum
mának interessé rendessen kiszolgáltassák, 
arra való vigyázót is különösen kívánt, és 
ennek is-fáradsága jutalmára 2 vagy 3ooo 
forintokat , mellynek interesét fogja ez 
húzni. Történt vele , hogy életében, mi
dőn a' Capitálist viszsza vinnék néki, az 
Obligatiót előbb az adósnak viszsza adta, 
azután pedig a' letett summát is neki aján
dékozta. Vannak o l lyanok , kiknek az In
terest elengedte még é l t ében ; vannak, kik
r ő l testamentumban meghagyta , hogy h a J 
lála napjáig interest ne vegyenek, ki avval 
tartoznék. (Mind azok mellett az atyafiai-
nak^is eleget hagyot t ) . A z Ur Isten adjon 
az ő lelkének Örök nyugodalmat. 

Fclclö: P ánpzél Dániel. N y o f f i t a t o ; ^ ^ ( o b ^ b ^ " — 


